L 26844 Uradni list Evropske unije 26.10.2018

SKLEPI

SKLEP SVETA (EU) 2018/1609
z dne 28. septembra 2018

o stali§¢u, ki se v imenu Evropske unije zavzame v delovni skupini Ekonomske komisije

Zdruzenih narodov za Evropo (UNECE) za carinska vprasanja, ki se nanasajo na prevoz, in po

potrebi v odboru za notranji promet UNECE v zvezi s sprejetjem konvencije o olajSevanju

postopkov na mejnih prehodih za potnike, prtljago in prtljago brez spremstva v mednarodnem
Zelezniskem prometu

SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 77(2)(b) v zvezi s ¢lenom 218(9) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Ruska federacija je predlagala novo konvencijo UNECE o olajSevanju postopkov pri prehodih ¢ez meje za potnike,
prtliago in prtljago brez spremstva v mednarodnem Zelezniskem prometu (v nadaljnjem besedilu:osnutek
konvencije). Organizacija za sodelovanje Zeleznic (OS]D) je podprla osnutek konvencije.

(2)  Delovna skupina UNECE za carinska vprasanja, ki se nanasajo na prevoz (v nadaljnjem besedilu: WP.30), deluje
v okviru politik komisije UNECE in je pod splo$nim nadzorom odbora za notranji promet ITC). Vloga WP.30 je
zaCeti in nadaljevati dejavnosti, namenjene usklajevanju in poenostavitvi predpisov, pravil in dokumentacije pri
postopkih pri prehodih ez meje, ki se uporabljajo pri razlinih nacinih prevoza v notranjem prometu.

(3)  WP.30 bo sprejela odlocitev o odobritvi osnutka in o njeni predlozitvi ITC v formalno odobritev.

(4)  Unijo v WP.30 in v ITC zastopajo drzave clanice Unije. Vse drzave clanice Unije so ¢lanice WP.30 in ITC
z glasovalno pravico.

(5)  Osnutek konvencije vsebuje splosne dolocbe o tem, kako organizirati mejne kontrole v Zelezniskem potniskem
prometu. Lahko se obravnava kot podlaga za kakrsne koli vecstranske in dvostranske sporazume, brez katerih
nobeden od elementov, ki jih zajema osnutek konvencije, ne bi deloval.

(6)  Za drzave clanice Unije se taki ve¢stranski in dvostranski sporazumi lahko sklenejo tudi brez osnutka konvencije.
Za Rusko federacijo in nekatere druge drzave, zastopane v OSJD, se zdi, da njihov pravni okvir zahteva taksno
konvencijo za lazje sklepanje vecstranskih in dvostranskih sporazumov.

(7)  Zdi se, da vsebina osnutka konvencije ne prinasa ne koristi ne $kode drzavam ¢lanicam Unije. Zato Unija ne bi
smela podpreti osnutka konvencije, vendar nima razloga, da bi preprecila njeno sprejetje.

8 Tudi ¢e se zdi, da pristop k osnutku konvencije ni v interesu Unije, bi morala v skladu s splosno institucionalno
pristop ) ) p
politiko vsaka nova mednarodna pogodba vsebovati dolo¢bo, ki omogoca sodelovanje organizacij za regionalno
gospodarsko povezovanje. Osnutek konvencije ne vsebuje dolo¢be, ki bi Uniji omogocala pristop h konvenciji.

(9)  Stalis¢e Unije v WP.30 in v ITC bi moralo biti nevtralno, ¢e se vstavi dolocba, ki omogoca sodelovanje organizacij
za regionalno gospodarsko povezovanje. V tem primeru bi se morale drzave ¢lanice Unije vzdrzati. V nasprotnem
primeru pa bi morale drzave ¢lanice Unije glasovati proti sprejetju osnutka konvencije.
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(10) V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola (t. 22) o stalis¢u Danske, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi
o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri prejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujo¢ in se v njej ne
uporablja. Ker ta sklep nadgrajuje schengenski pravni red, se Danska v skladu s ¢lenom 4 navedenega protokola
v Sestih mesecih od dne, ko Svet sprejme ta sklep, odlodi, ali bo ta sklep prenesla v svoje nacionalno pravo.

(11) Ta sklep predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda, pri katerih Zdruzeno kraljestvo v skladu s
Sklepom Sveta 2000/365/ES (') ne sodeluje; Zdruzeno kraljestvo torej ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki
zato zanj ni zavezujo¢ in se v njem ne uporablja.

(12) Ta sklep predstavlja razvoj dolo¢b schengenskega pravnega reda, pri katerem Irska v skladu s Sklepom Sveta
2002/192/ES (%) ne sodeluje; Irska torej ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujo¢ in se
v njej ne uporablja.

(13) Kar zadeva Bolgarijo, Hrvasko, Ciper in Romunijo, doloc¢be tega sklepa predstavljajo dolocbe, ki temeljijo na
schengenskem pravnem redu oziroma so z njim kako drugace povezane v smislu ¢lena 3(2) Akta o pristopu iz
leta 2003, ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2005 ter ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2012.

(14) Primerno je, da se dolod¢i stalisce, ki se v imenu Unije zavzame v WP.30 in v ITC, saj se osnutek konvencije

nana$a na elemente vizumskih formalnosti, ki sodijo na podro¢je pristojnosti Unije —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

StalisCe, ki se v imenu Unije zavzame v delovni skupini UNECE za carinska vprasanja, ki se nanasajo na prevoz, in
v odboru UNECE za notranji promet v zvezi z osnutkom konvencije UNECE o olajSevanju postopkov pri prehodih cez
meje za potnike, prtljago in prtljago brez spremstva v mednarodnem Zelezniskem prometu, je naslednje:

drzave clanice Unije se vzdrZijo, ¢e se v osnutek konvencije vstavi dolocba, ki omogoca sodelovanje organizacij za
regionalno gospodarsko povezovanje. Ce taka dolocba ni vstavljena, drzave ¢lanice Unije glasujejo proti.

Clen 2

StalisCe iz ¢lena 1 izrazijo drZave ¢lanice Unije.

Clen 3

Ta sklep zacne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 28. septembra 2018

Za Svet
Predsednica
M. SCHRAMBOCK

() Sklep Sveta 2000/365/ES z dne 29. maja 2000 o pro3nji ZdruZzenega kraljestva Velike Britanije in Severne Irske za sodelovanje pri
izvajanju nekaterih dolocb schengenskega pravnega reda (UL L 131, 1.6.2000, str. 43).

(*) Sklep Sveta 2002/192/ES z dne 28. februarja 2002 o prosnji Irske, da sodeluje pri izvajanju nekaterih dolo¢b schengenskega pravnega
reda (UL L 64, 7.3.2002, str. 20).
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